
Автобус продолжал движение вперед. Внезапно глаза Ли Чжи заблестели. Старые деревья
постепенно исчезли, их сменила бескрайняя зеленая трава и редкие кусты.

Наконец они прибыли на равнину.

Земля была покрыта зеленой травы. Редко попадались кусты или высокие деревья.

Вдалеке росли выросшие деревья, похожие на те места, которые Ли Чжи видел перед входом в
парк.

Глаза Ли Чжи метались по равнине, ожидая чего-нибудь увидеть.

— Вау! — Ли Чжи внезапно услышал голос. Обернувшись, он увидел чернокожую женщину,
которая с широко открытыми глазами и открытым ртом смотрела в окно.

Все в автобусе странно посмотрели на женщину. Она не обращала на них никакого внимания.
Женщина смотрела прямо в одну точку. Она увидела огромное чудовище недалеко от них,
спокойно поедающее траву.

Глаза Ли Чжи загорелись, но жаль, что с его стороны он не мог хорошо рассмотреть внешний
вид монстра.

В тот момент, справа от него раздался громкий рев. Примерно в ста метрах от них из кустов
высунулась огромная голова.

Ли Чжи был первым, кто заметил это существо. Его глаза пристально смотрели на монстра.
Через некоторое время существо вылезло из кустов, оно медленно пошло вперед, его шаги
были очень тяжелыми.

— Трицератопс.

На лугу справа от автобуса появился Трицератопс. Этот монстр огромен! Его длина была более
восьми метров, а высота почти три метра.

Гигантские мускулы и кожа выглядели очень впечатляюще. Но его самая красивая часть тела,
несомненно, это три рога и воротник.

Один из его рогов рос над его носом, а два других — на макушке, по одному с каждой стороны.
Эти рога были довольно длинными, около восьмидесяти сантиметров.

Как следует из описаний, воротник расположен на шее. Точнее, он находится за шеей,



обеспечивая достаточную защиту шеи.

Ли Чжи смотрел на медленно идущих по лугам Трицератопсов, его сердце наполнилось
волнением. Он впервые увидел такое большое существо.

Ему очень хотелось подойти поближе и посмотреть повнимательней.

В конце концов, разум подавил его порыв.

Хотя Трицератопсы травоядны, они определенно не любят, когда другие существа
приближаются к ним. Пока Ли Чжи будет подходить к животным, они скорее всего нападут на
него.

Для такого огромного бегемота человек всего лишь хрупкое существо. Даже если Трицератопс
слегка коснется Ли Чжи, последний, скорее всего, получит серьезные травмы.

Не говоря уже о том, что металлический забор, который находился всегда под напряжением,
предназначен не только для предотвращения выхода динозавров. Кроме того, чтобы не
допустить проникновения некоторых глупых людей.

Ли Чжи уперся в окно, широко раскрытыми глазами глядя на Трицератопсов. Автобус поехал
дальше и Трицератопсы постепенно исчезли из его поля зрения.

Ли Чжи тяжело вздохнул. Он с удовлетворением рассматривал фотографии Трицератопса на
своем мобильном телефоне. Естественно, он не упустил возможность сфотографировать
монстров.

За целый день экскурсии, Ли Чжи и люди, которые были на экскурсии, увидели множество
динозавров, включая даже знаменитого Тираннозавра Рекса.

Они просто случайно увидели, как работник парка кормил его.

Водитель на большом грузовике задом подъехал к железной двери. Он нажал кнопку, открыв
заднюю дверь.

Несколько коз прыгнули в зону кормления Тираннозавров из грузовика.

Автобус остановился на некоторое время, пока Ли Чжи и остальные наблюдали за этой сценой.
После входа в зону кормления Тираннозавров все козы начали дрожать, выглядели они очень
обеспокоенными.



Кажется, они что-то понимали.

Минут через десять, Ти-Рекс медленно вышел из леса.

Увидев знаменитого монстра собственными глазами, Ли Чжи был потрясен. Шок, который он
испытал, когда лично увидел этого шокирующего монстра, отличался от того состояния, когда
он просто смотрел его по телевизору.

В меловую эпоху это существо принадлежало к вершине пищевой цепочки.

Тираннозавр, появившийся перед Ли Чжи, был длинной около четырнадцати метров, от головы
до кончика хвоста. Только его ноги были четыре метра в высоту.

Как и у других Тираннозавров, его передние конечности очень короткие, размером почти с
человеческие руки.

Согласно тому, что знал Ли Чжи, конечности-руки Ти-Рексу нужны, чтобы уравновесить его
тело.

Выйдя на луг, Тираннозавр сразу же напал на коз. Даже если козы и попытались бы сбежать,
то это удалось бы сделать одной или двум. К сожалению, козы лежали парализованными на
земле.

Короче говоря, пять коз были растерзаны и съедены. Когда кровавую сцену увидели
пассажиры автобуса, то женщины громко закричали.

Даже Ли Чжи чувствовал себя немного противно и не комфортно.

В полдень Ли Чжи и остальные пришли в ресторан, пообедать.

После увлекательного тура к динозаврам Ли Чжи собрался возвращаться в отель и отдохнуть.
Согласно планам, завтра он пойдет на арену.

Ли Чжи не собирался идти на охоту, это место было слишком опасно. Тем более, что парк не
рекомендовал принимать участие в этом аттракционе неподготовленным и неопытным людям.

Большинство людей, которые отправлялись на охоту, это были люди, ищущие азарта, или
ветераны, то есть люди, не боявшиеся смерти.

Отдохнув в течение часа, все снова сели в автобус и продолжили путь.



Они ехали по туристической зоне, по пути увидев множество динозавров и красивые пейзажи,
заставившие их любоваться видами.

Автобус ехал еще около четырех часов, в течение которых он несколько раз останавливался,
чтобы туристы подышали свежим воздухом и пошевелили мышцами.

В конце тура автобус подъехал к дороге, ведущей к воротам парка. Они объехали уже почти
всю туристическую зону.

Уже вечер, тур заканчивался.

Когда автобус выруливал на финишную дорогу, они подъехали к вольеру Диплодока.

Диплодок, это очень большой динозавр-вегетарианец с длинной шеей и хвостом. Один из самых
известных и крупных динозавров.

Ли Чжи сфотографировал этих нежных гигантов на свой мобильный телефон, его переполняли
эмоции.

— Хахаха, сегодня я сделал много хороших фотографий.

Ли Чжи посмотрел фотоальбом в мобильном телефоне. Всего за несколько часов он сделал
сотни фотографий. Открыв несколько наугад, его переполняло чувство выполненного долга.

— Ой?

Просматривая фотографии, Ли Чжи краем глаза заметил что-то странное.

— Что это?

Глаза парня расширились, когда он посмотрел в окно. Он наблюдал, как тень быстро выбежала
из кустов, а затем спряталась в лесу.

Это существо было определенно не Диплодок, оно намного меньше и намного быстрее.

Он смутно заметил, что когти этого животного были очень длинными.

— Раптор? Нет, когти этого существа намного длиннее. Однако это должен быть хищный
динозавр.



Придя к такому выводу, Ли Чжи стало немного не по себе. Разве это не район Диплодока? Как
могут в этом вольере быть хищные динозавры? Не боятся ли хозяева парка, что у этих
динозавров будет конфликт?

— Вуд, — Ли Чжи обратился к экскурсоводу. Большую часть дня Вуд сопровождал их и отвечал
на все вопросы.

Туристы посмотрели на Ли Чжи ожидая, что он хочет спросить.

— Есть ли в районе Диплодока хищные динозавры? — показал Ли Чжи на вольер с
динозаврами.

Улыбнувшись, Вуд ответил:

— Ты должно быть устал, дорогой Ли. В районе Диплодока нет хищных динозавров.

— Но я уверен, что видел маленького хищного динозавра.

— Маленький хищный динозавр? — Вуд не знал, смеяться ему или плакать, терпеливо отвечая
на вопросы Ли Чжи.

— Ты определенно ошибаешься, ближайший район размножения хищных динозавров
находится в двух кварталах от района Диплодока, не говоря уже о мелких хищных динозаврах.
Расстояние между ними очень большое.

Услышав это, Ли Чжи нахмурился.

Люди в автобусе улыбались, слушая разговор парней. Они тихо перешептывались, обсуждая то,
что сказал Ли Чжи.

— Маленький хищный динозавр? Раптор? — это невозможно.

— Заводчики не должны допускать, чтобы хищный динозавр попадал в область травоядного
животного, верно? — это было бы довольно глупо.

Ли Чжи проигнорировал шепот людей. Он оглянулся на то место, где увидел тень, только
чтобы убедиться, не шевелится ли куст.

Ли Чжи действительно был сбит с толку.

Было ли то, что он видел, действительно иллюзией?
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